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Mark 13:13



 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And” plus the second person plural future deponent middle indicative from the verb EIMI with the nominative masculine second person plural present passive participle of the verb MISEW, used in a periphrastic future construction (two verbs used together to form a single verbal idea), and meaning “to be hated.”


The future and present combine to form a future predictive future idea, which affirms what will take place.


The deponent middle and passive voice indicates that the believers will receive the action of being hated.


The indicative mood with the participle indicates a declarative statement of fact.

Then we have the preposition HUPO plus the ablative of agency from the masculine plural adjective PAS, meaning “by all.”  This is followed by the preposition DIA plus the accusative of reason/cause from the neuter singular article and noun ONOMA with the possessive genitive from the first person singular personal pronoun SU, meaning “because of My person.”

“And you will be hated by all because of My person;”
 is the adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “however” plus the nominative masculine singular from the articular aorist active participle from the verb HUPOMENW, which means “to stay, remain; to maintain a belief or course of action in the face of opposition: stand one’s ground, hold out, endure in trouble, affliction, persecution Mt 10:22; 24:13; Mk 13:13; 2 Tim 2:12; Jam 5:11.”


The article functions as a relative pronoun, and is translated “the one who.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the believer produces the action.


The participle is circumstantial.

Then we have the preposition EIS plus the adverbial accusative of measure of extent of time from the neuter singular noun TELOS, meaning “until the end.”  This is followed by the nominative subject from the masculine singular demonstrative pronoun HOUTOS, used as a personal pronoun, meaning “he” (that one).  Finally, we have the third person singular future passive indicative from the verb SWIZW, which means “to be saved.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The passive voice indicates that the believer will receive the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“however, the one who endures to the end, he will be saved.”
Mk 13:13 corrected translation
“And you will be hated by all because of My person; however, the one who endures to the end, he will be saved.”
Explanation:
Dan 12:12, “How blessed is he who keeps waiting and attains to the 1,335 days!”

Lk 21:17-19, “
and you will be hated by all because of My name.  Yet not a hair of your head will perish.  By your endurance you will gain your lives.”

1.  “And you will be hated by all because of My person;”

a.  The Lord continues teaching the four disciples about the conditions of the Tribulation at the end of the Jewish Age before His return at the Second Advent.


b.  Having mentioned the treachery and betrayal of family members against one another, Jesus goes on to state the general principle that those who believe in Him will be hated by “all.”  This refers to primarily all unbelievers; there may be occasions in which a believer being tortured or being threatened with the death of their child might betray another believer, but the primary hatred is going to come from unbelievers toward believers.  This hatred will be like the fanatical hatred of Christians by fanatical, extremist elements of Islam.


c.  The reason for this satanically motivated hatred is because the person being hated is a believer in the Lord Jesus Christ.  Because of the person of Christ, believers will be hated by unbelievers during the Tribulation.  We see glimpses of this now, during the Church Age, but the fanatical hatred we see now is nothing compared to the worldwide hatred of the Tribulation.

2.  “however, the one who endures to the end, he will be saved.”

a.  This statement has nothing to do with a person losing their salvation.  This statement has been misconstrued and misapplied countless times by too many preachers.  Our eternal salvation is not dependent upon our endurance.  That is salvation by works.  And we are not saved by works which we have done, but by the grace of God.  The false teaching used here is that some believers do not continue to believe until the end of their life, and therefore, they are not saved by the Lord.  In other words, if you don’t continue to believe in Christ until you die, you are not saved.  Therefore, God undoes all the things He does for us at salvation (like justification, imputation of His righteousness, placing us in union with Christ, indwelling us, etc.), which is absolutely absurd.


b.  The one who endures is the believer, who endures the hatred, persecution, and other horrible events of the Tribulation as spelled out in Rev 6-19.  The “end” refers to the end of the Jewish Age, not to the end of one’s life.  The believer who endures the trials and tribulations of the Tribulation until the end of that dispensation will be saved or delivered by the return of the Lord Jesus Christ.  The major purpose for the Second Advent is the deliverance of believers in Israel physically, not spiritually.  These believers are already saved spiritually the moment they believed in Christ.  Now they need to be saved physically from everything Satan is trying to do to exterminate them.

3.  Commentators’ comments.


a.  “This proverb is used Dan 12:12; Mt 24:13; Mk 13:13 and refers to the faithful remnant of Jews enduring to the end of the coming ‘great tribulation’. The word TELOS is used of the…consummation of all the ages and dispensations; a joining together of the ages, or ends, as it were, and is used of the whole time of the ‘great tribulation’.”


b.  “Here Jesus means final salvation, not initial salvation.”
  By ‘final salvation,’ Robertson means the physical deliverance of believers at the end of the Tribulation.  ‘Initial salvation’ is the moment of faith in Christ.

c.  “That which is to be endured are the sufferings of the Tribulation period.  The end refers to the close of that period.  Salvation here is not spiritual, for no one is ever saved by enduring anything, but is physical, physical protection and well-being for those who have endured the sufferings of that terrible period, these are saved to enter the Millennium.”


d.  “Do not interpret Mk 13:13 as a condition for salvation, for it applies primarily to witnesses during the Tribulation.  In any period a person lives, if he is truly born again, God will love him and keep him.  Since ‘the end’ in Mk 13:7 means ‘the end of the age’, that is likely what it means in Mk 13:13.  During the Tribulation, the true believers will prove their faith by their faithfulness.  They will not give in to the godless pressures of false religion (Rev 13).”


e.  “Because of their allegiance to Jesus, His disciples will be hated continually by all men, that is, all kinds of people, not just hostile authorities or family members.  ‘He who has endured,’ viewing one’s life as completed [wrong], who has remained loyal to Jesus Christ and the gospel [wrong] to the end of his life on earth [wrong], will be saved.  This ‘saved’ one will experience God’s salvation in its final form—glorification [wrong, he will be delivered from the Tribulation; he doesn’t get his resurrection body yet; he still has to repopulate the earth].  A person genuinely saved by grace through faith endures to the end and will experience the consummation of his salvation.”
  Walvoord believes that a believer can lose their salvation by not continuing to believe in Christ until the end of their life.  He has stated this in other commentaries and reads this personal theological belief into this passage, and so misinterprets it.


f.  “Hated by all who are subject to the power of Satan working through the atheistic governments of the last days, those who confess Christ as earth’s rightful King will be tried to the utmost, but ‘he that shall endure unto the end, the same shall be saved’.  This is not to say that salvation in that hour of crisis will depend on individual faithfulness, but rather that endurance to the end is ever the evidence of reality.”


g.  “Verse 13b uses the word SWIZW, which could mean rescued, or even vindicated.  It probably doesn’t refer to eternal salvation.  It is unlikely that Mark is enunciating a doctrine of salvation by endurance or martyrdom, a form of salvation by works.”


h.  The following is a perfect example of a theologian who believes in salvation by continued endurance and the works of ‘obedience’: “It is not those who ‘make a decision for Christ’ (which is not a New Testament term), but those who ‘stand firm to the end’, who will be saved.  [Notice the misapplication of spiritual salvation to a passage that deals with physical deliverance.]  Historically, theologians have expressed this in two ways.  In the Wesleyan [John and Charles Wesley, who started the Methodist denomination] tradition, salvation is truly tentative and may be lost, while in the Reformed tradition, God assures that those whom he has truly regenerated will in fact endure (persevere) [meaning that those who don’t endure were never truly regenerated in the first place].  But both traditions accurately reflect the biblical stress that it [salvation] is not a one-time decision, even if long ignored, that brings salvation, but [salvation is] a commitment to Christ lived out through obedience to the end of life.  Salvation is fully certain, but only for those who are now living life in obedience to Christ.”
  There is a statement of salvation by works if there ever was one.


i.  Here is another wacko interpretation of this passage: “This coming persecution is part of an awful price that will have to be paid for procrastinating acceptance of Christ as Savior: the post-rapture saints will have to believe and endure to be saved; so there will be a time when it will be possible to recant one’s Christian faith and lose one’s salvation.  That time is not now, but will only be during the Tribulation.  This is such a marked departure from the doctrine of the eternal security of the believer that it warrants careful consideration.  It seems that, during that terrible period of the Tribulation, faith will have to be supplemented with endurance to save, though faith will still be indispensable to salvation; so it seems that in this respect works will play a role in salvation during the Tribulation.  I can only theorize on the reasons.  It seems that during the Tribulation faith will require no more than a rational evaluation of the virtually daily signs of the validity and authenticity of Christianity, so God will add the additional requirement of enduring (i.e., not recanting) in the faith to balance the ‘advantage’ of stupendous fulfilled prophecy.”


j.  One more wrong interpretation: “In this context physical deliverance cannot be meant.  The promise is that the one who endures shall be saved spiritually.  The endurance, however, is not the basis of the salvation.”
  If endurance is not the basis of the salvation, then why does the one have to endure to be saved?  You can’t have it both ways.  This legalistic statement falls on its own faulty reasoning.
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